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SKUPSTINA CRNE GORE

GQspodin Andrija Mandic, predsjednik

Vlada Cme Gore, na sjednici od 10. decembra 2025. godine, utvrdilaje PREDLOG
ZAKONA O POTVRDIVANJU SPORAZUMA O IZMJENAMA

SEKTORSKOG SPORAZUMA IZMEDU VLADE CRNE GORE I

EVROPSKE KOMISIJE KOJIM SE UTVRDUJU PRAVILA ZA

UPRAVLJANJE I SPROVODENJE FINANSIJSKE PODRSKE UNIJE

CRNOJ GORI U OKVIRU INSTRUMENTA PRETPRISTUPNE PODRSKE

ZA OBLAST POLITIKE ‘‘POLJOPRIVREDA I RURALNI RAZVOJ

(IPARD III), koji Vam u prilogu dostavljamo radi stavijanja u proceduru Skupstine
Crne Gore.

Za predstavnike Vlade, koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih radnih tijela
prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su VLADIMIR JOKOVIC,

ministar poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede i ANDRIJANA RAKOCEVIC,

generalna direktorica Direktorata za ruralni razvoj u Ministarstvu poljoprivrede,
sumarstva i vodoprivrede.

PREDSJEDNIK

mr Milojko Spajic, s. r.
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PREDLOG

ZAKON

o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu Vtade

Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i
sprovodenje finansijske podrske Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta

pretpristupne podrske za oblast politike „Poljoprivreda i ruraini razvoj“ (IPARD ill)

Clan 1

Potvrduje se Sporazum o izmjenama Sektorskog sporazum izmedu Vlade Crne Gore i

Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske
podrske Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrske za oblast politike

„poljoprivreda i ruraini razvoj" (IPARD III) koji je zakljucen razmjenom pisama, u Briselu 6
avgusta 2025.godine i u Podgorici 29 septembra 2025.godine , u originalu na engleskom
jeziku.

Clan 2

Tekst Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma iz clana 1 ovog zakona
originalu na engleskom i u prevodu na crnogorski jezik, glasi:

u

AGREEMENT ON AMENDMENTS OF THE SECTORAL AGREEMENT BETWEEN

THE GOVERNMENT OF MONTENEGRO AND THE EVROPEAN COMMISSION

SETTING OUT PROVISIONS FOR THE MANAGEMENT AND IMPLEMENTATION OF

UNION FINANSIAL ASSISTANCE TO MONTENEGRO UNDER THE INSTRUMENT

FOR PRE-ACCESSION ASSISTANCE IN THE POLICY AREA ‘AGRICULTURE AND

RURAL DEVELOPMENT’ (IPARD III)

The European Commission, hereinafter referred to as “the Commisssion”, acting for and
on behalf of the European Union on the one part and the Government of Montenegro,
acting for and on behalf of Montenegro, on the other part and together, jointly referred to
as “the Parties”

Article 1

Article 14, paragraph (3) is amended as follows:

“(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of final
payment to the recipient, with the exception of commitments under the agri-environment-
climate measure which are verified only during the 5-year period when the commitments
are carried out. AH investments shall he checked at least once during the five-year period. ”

Article 2

Article 35, paragraph (3) is amended as follows:

"(3) The follo\A/ing expenditure shall not be eligible under the IPARD III programme:



' A

(i) the purchase of agricultural production rights, animals, except for animals for

rearing endangered breeds supported under the agri-environment-climate commitments,

annual plants and their planting;

(1) the purchase of combine harvesters and vehicles, except for specialised
vehicles directly relevant for the objectives of a supported investment as provided in the
IPARD III programme;

(m) investment in the tobacco sector;

(n) investment in the hemp sector when products are not complying with the import
conditions laid down in Article 189 of Regulation (EU) No 1308/2013;

(o) support to production of alcoholic beverages, except for production of wine up
to 15% of the alcoholic strength.”

Article 3

Article 41, paragraph (2) is amended as follows:

“{2} The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the IPARD III
programme during each reference period and the debts that have not been collected

within two years of their registration in the debtors’ ledger as referred to in Article 49(6) of
this Agreement shall be deducted by the Commission from the amount to be paid in
respect of the payment request for that period in accordance with Article 50 of this

Agreement.”

Article 4

Article 49, paragraph (6) is amended as follows;

“(6) Montenegro shall set up, in respect of the IPARD III programme, a system for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger of all such debts,
including irregularities prior to their receipt. Without prejudice to Article 43(5) or any
national provisions concerning recovery of debts, any financial contribution charged to
the Union with respect to these sums, including irregularities, shall be written off at the

end of the second year following its registration in the debtors' ledger. These sums shall
be reported as written off in the annual accounts of the period concerned and will be
deducted by the Commission as provided for in Article 41 (2). The IPARD Agency and the
Accounting Body shall ensure that any amounts recovered are credited to the IPARD euro

account within five working days of the date of recovery."

Article 5

Article 54, paragraphs (6), (8) and (9) are amended as follows:

“(6) Notwithstanding Article 8 of this Agreement, in combination with Clause 6a(5) of
Annex A to the FFPA, the IPARD III monitoring committee may, following consultation
with the IPARD Managing Authority and the IPARD Agency, propose to the IPARD
Managing Authority for submission to the Commission, with a copy to the NiPAC and the
NAO, amendments or reviews of the IPARD III programme to ensure the achievements

of the programme's objectives and enhance the efficiency of the assistance provided.

(8) The IPARD III monitoring committee shall examine the evaluations of the IPARD III

programme referred to in Article 59.



(9) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the plan of visibility
and communication activities referred to in Article 32 as well as any subsequent updates
of the plan.”

Article 6

Article 61, paragraph (3) is amended as follows:

“(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year and shall
include data related to the calendar year before and the cumulative financial and

monitoring data for the whole period of implementation of the IPARD III programme as
well as aggregated monitoring tables. For the final year of implementation no annua!
implementation report is requested, it is considered to be covered in the final

implementation report. The final reports on implementation of the IPARD III programme
shall cover the whole period of implementation.”

Article 7

Annex 1 - MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM, section

Managing functions, paragraph (a) is amended as follows:

“(a) Selection of the measures: the objective of this function is that according to Article 10(9)(a)
of the FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the selection of measures and their

publicity, including the selection of measures under each call in accordance with Article 8 of this

Agreement, in combination with Clause 6a(3)(c) of Annex A to the FFPA.”

Article 8

Annex 2 - INTERNAL CONTROL FRAMEWORK, 3. Control activities section. D.

Procedures for advances and guarantees (if applicable), is amended as follows:

“In agreement with the Commission payments of advances, for the measure 5

‘implementation of local development strategies - LEADER approach’ qualify as eligible
expenditure up to 50% of the public aid and shall be subject to the establishment of a
bank guarantee or an equivalent guarantee, except for advance payments of 50% of each
annual running costs of the local action group (LAG). They shall not be subject to the
establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee.”

Article 9

Annex 4 - RULES FOR PROGRAMMING, Aid intensities, rates of Union contribution and

eligibility for IPA Rural Development programmes 2021-2027, section 5. Eligibility is
amended as follows:

“Measure 13 - Promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer

Recipients

The innovation Partnership (IP) Operational Groups comprising at least three actors from
different groups, for example, farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and

agri-businesses and operating in agriculture, forestry, aquaculture or food processing.”



Article 10

This Agreement was concluded by an exchange of letters, between the European

Commission signed In Brussels on 6 August 2025, and the Government of Montenegro
signed in Podgorica on 29 September 2025 and shall enter into force on the date on which

the last of the Parties informs each other one in writing of its approval, in accordance with
the existing internal legislation or procedure of each of the Party.



SPORAZUM O IZMJENAMA SEKTORSKOG SPORAZUMA IZMEDU VLADE CRNE

GORE I EVROPSKE KOMISUE KOJIM SE UTVROUJU PRAVILA ZA

UPRAVLJANJE I SPROVODENJE FINANSIJSKE PODRSKE UNIJE CRNOJ GORl U

OKVIRU INSTRUMENTA PRETPRISTUPNE PODRSKE ZA OBLAST POLITIKE

„POLJOPRIVREDA I RURALNl RAZVOJ“ (IPARD III)

Evropska komisija, koja predstavija i zastupa Evropsku uniju, u daljem tekstu: Komisija,
s jedne strane, i Vlada Crne Gore, koja predstavija i zastupa Crnu Goru, u daljem tekstu
Crna Gora, s druge strane, u daljem tekstu zajedno oznacene kao „Strane” sporazumjele
su se 0 sljedecem:

Clan 1

Clan 14, stay/ (3) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi:

„(3) Naknadne provjere se provode u roku od pet godina od datuma konacne isplate
primaocu, s izuzetkom obaveza u okviru agroekolosko-kfimatske mjere koje se
provjeravaju same tokom petogodisnjeg perioda u kojem se obaveze izvrsavaju. Sve
investicije se provjeravaju najmanje jednom tokom petogodisnjeg perioda.“

Clan 2

Clan 35. stav (3) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi:

„{3) Sljedeci troskovi nijesu prihvatijivi za finansiranje u okviru IPARD III programa:

(i) kupovina prava poljoprivredne proizvodnje, zivotinja, izuzev zivotinja za uzgoj
ugrozenih pasmina koje se podrzavaju u okviru agroekoloskih i klimatskih obaveza,

jednogodisnjih biljaka i njihove sadnje;

(I) kupovina kombajna i vozila, osim specijaliziranih vozila koja su direktno
relevantna za ciljeve podrzane investicije kako je predvideno u programu IPARD III
programom;

(m) ulaganja u sektor duvana;

(n) ulaganja u sektor konoplje kada proizvodi ne ispunjavaju usiove uvoza

utvrdene u clanu 189. Uredbe (ED) br. 1308/2013;

(o) podrska proizvodnji alkoholnih pica, osim proizvodnje vina do 15% alkoholne

jacine.

Clan 3

Clan 41, stav (2) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi:

„(2) Iznose doprinosa Unije koji se povrate od korisnika u okviru IPARD III programa
tokom svakog referentnog perioda i dugove koji nisu naplaceni u roku od 2 godine od
dana njihovog evidentiranja u knjigu duznika, kako je navedeno u clanu 49(6) ovog
Sporazuma, Komisija ce odbiti od iznosa koji treba platiti u vezi sa zahtjevom za placanje
za taj period u skladu sa clanom 50 ovog Sporazuma."

Clan 4

Clan 49, stav (6) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi;



„{6) Crna Gora je duzna da za IPARD III program uspostavi sistem za prepoznavanje svih

dospjelih iznosa i za upis u knjigu duznika svih takvih dugova, ukijucujuci i nepravilnosti

prije njihovog prijema. Ne dovodeci u pitanje clan 43(5) ili bilo koje nacionalne odredbe
koje se odnose na povracaj dugova, svaki finansijski doprinos zaracunat Uniji u pogledu

tih iznosa, ukijucujuci i nepravilnosti otpisuje se na kraju druge godine od dana njihovog
upisa u knjigu duznika. Ovi iznosi ce biti prijavijeni kao otpisani u godisnjim racunima za

doticni period i Komisija ce ih odbiti kako je predvideno Clanom 41(2). IPARD Agencija i

Nacionaini fond su duzni da osiguraju da se svaki povraceni iznos odobri u korist IPARD

racuna u evrima u roku od tri radna dana od dana povracaja."

Clan 5

Clan 54, stav (6), { 8) i (9) mijenju se i dopunjuju na sljedeci nacin i glasi;

„(6) Bez obzira na clan 8 ovog sporazuma, i odredbe 6 a{5) Aneksa A Okvirnog
sporazuma, Odbor za nadgledanje IPARD III programa moze, nakon konsultacija sa
Upravijackim tijelom IPARD programa i IPARD Agencijom, predloziti IPARD
Upravtjackom tijelu da podnese Komisiji, uz dostavijanje primjerka za NIPAK i NAO,
izmjene i dopune ili pregled IPARD Ili programa, kako bi se obezbijedilo ostvarivanje
ciljeva Programa i kako bi se poboijsala efikasnost pruzene podrske

(8) Odbor za nadgledanje IPARD III programa duzan je da ispituje evaluacije IPARD III
programa iz clana 57.

(9) Odbor za nadgledanje IPARD III programa duzan je da razmotri i odobri plan vidijivosti
i komunikacije iz clana 32, kao i sva naknadna azuriranja plana."

Clan 6

Clan 61, stav (3) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi:

„(3) Godisnji izvjestaji o sprovodenju obuhvataju prethodnu kalendarsku godinu i ukijucuju
podatke koji se odnose na kalendarsku godinu prije i kumutativne finansijske podatke i
podatke dobijene nadgledanjem za cjelokupan period sprovodenja IPARD III programa,
kao i grupisane tabele za nadgledanje. Za posljednju godinu implementacije ne zahtijeva
se godisnji izvjestaj o sprovodenju, vec se smatra da je obuhvacen konacnim izvjestajem
o sprovodenju. Zavrsni izvjestaj o sprovodenju IPARD III programa treba da obuhvati
citav period sprovodenja."

Clan 7

Aneks 1 - GLAVNE FUNKCiJE SISTEMA UNUTRASNJE KONTROLE, poglavlje
Funkcije upravijanja, tacka (a) se mijenja i dopunjuje na sljedeci nacin i glasi:

„(a) Odabir mjera: cilj ove funkcije je da u skladu sa clanom 10(9)(a) Okvirnog sporazuma,
IPARD Upravijacko tijelo je ono koje je odgovorno za odabir mjera i njihovo promovisanje
ukijucujuci i odabir mjera za svaki poziv u skladu sa clanom 8 ovog Sporazuma i odredbe
6a(3)(c) Aneksa A Okvirnog sporazuma."



Clan 8

Aneks 2 - OKVIR INTERNE KONTROLE, poglavlje 3. Kontrolne aktivnosti, potpoglavlje

D. Procedure za placanja unaprijed i garancije (ukoliko je primjenjivo) mijenja se na

sljedeci nacin i glasi:

„U dogovoru s Komisijom, avansna placanja za mjeru 5 Jmplementacija strategija
lokainog razvoja - LEADER pristup" kvalifikuju se kao prihvatljivi rashodi do 50% javne
pomoci i podlijezu uspostavljanju bankarske garancije ili ekvivalentne garancije, osim za

avansna placanja od 50% godisnjeg tekuceg troska lokalne akcione grupe (LAG), koja

ne podlijezu uspostavljanju bankarske garancije ili ekvivalentne garancije."

Clan 9

Aneks 4 - PRAVILA PROGRAMIRANJA, Intenziteti pomoci, stope doprinosa Unije i
podobnost za IPA programe ruralnog razvoja 2021-2027, poglavlje 5. Prihvaltljivost
mijenja se i glasi:

..Miera 13 - Promociia saradnie za inovacije i transfer znania

Korisnici

Operativne grupe za inovativno partnerstvo (IP) koje cine najmanje tri aktera iz razlicitih
grupa, na primjer, poljoprivrednici, savjetnici, istrazivaci, NVO, vlasnici suma i

poljoprivredna preduzeca i koje djeluju u poljoprivredi, sumarstvu, akvakulturi ili preradi
hrane."

Clan 10

Ovaj Sporazum je zakijucen razmjenom pisama izmedu Evropske komisije, potpisane u
Briselu 6. avgusta 2025. godine, i Vlade Crne Gore, potpisane u Podgorici 29. septembra
2025. godine, i stupa na snagu na dan kada se posljednja od Strana medusobno pismeno
obavijesti o svom odobrenju, u skiadu s vazecim unutrasnjim zakonodavstvom ili

procedurom svake od Strana.

Clan 3

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavijivanja u „Sluzbenom listu Crne Gore -

Medunarodni ugovori".



OBRAZLOZENJE

1. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje ovog zakona, sadrzan je u odredbi clana 82 stav 1 tac. 2 i

17 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne Gore, kojima je propisano

da Skupstina Crne Gore potvrduje medunarodne ugovore.

It. OCJENA STANJA ME0UNARODNIH ODNOSA I CILJ DONOSENJA ZAKONA

Dana 30. decembra 2022. godine Skupstina Crne Gore je donijela Zakon o potvrdivanju

Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju
pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske pomoci Unije Crnoj Gori u okviru
instrumenata pretpristupne podrske za oblast Politike "Poljoprivreda i ruraini razvoj
(IPARD 111), koji je objavljen u "Sluzbenom listu Crne Gore - Medunarodni ugovori", broj
1/23. Evropska komisija je dana 14. avgusta 2025. godine predlozila Crnoj Gori izmjene
Sektorskog sporazuma za IPARD III, u cilju efikasnije i jednostavnije implementacije

IPARD III programa i trazila pisano odobrenje od strane Crne Gore u vezi sa predlozenim
izmjenama. Evropska komisija dostavila je 6. avgusta 2025. godine notu Crnoj Gori kojom
predlaze izmjene Sektorskog sporazuma za IPARD III. Sa predmetnim izmjenama
saglasile su se obije strane potpisnice istog, stoga je Crna Gora Evropskoj komisiji dana
29. oktobra 2025. godine obavijestila Evropsku komisiju da je saglasna sa predlozenim

izmjenama Sektorskog sporazuma za IPARD, i da ce u narednom periodu preduzeti sve

neophodne korake i aktivnosti u cilju osiguranja dalje nesmetane implementacije IPARD
III programa. Shodno navedenom, a imajuci u vidu cinjenicu da je Sektorski sporazum
potvrden Zakonom o potvrdivanju tog sporazuma, neophodno je da se izmjene
Sektorskog sporazuma usvoje po istoj proceduri kao i osnovni tekst Sporazuma

III. OSNOVNA PITANJA KOJA SE UREDUJU MEDUNARODNIM UGOVOROM

Izmjenama Sektorskog sporazuma za IPARD III program izmijenjene su odredbe koje se
ticu ex post kontrole realizovane investicije, preciznijeg definisanja prihvatljivih i
neprihvatijivih troskova za IPARD III, jasno definisanje forme i sadrzaja racunovodstvenih
informacija, finalnim izvjestajem obuhvacen je godisnji izvjestaj za zavrsnu godinu
implementacije programa, definise se mogucnost avansnog placanja za Mjeru 5 -
LEADER.

Propisano je stupanje na snagu predlozenih izmjena danom objavijivanja u Sluzbenom
listu Crne Gore - Medunarodni ugovori".

IV. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH ZA SPROVODENJE
ZAKONA

Predlozene izmjene Sektorskog sporazuma nemaju finasijskog uticaja na budzet Crne
Gore.
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V. POTREBA USAGLASAVANJA PROPISA

Donosenje ovog Zakona ne namece potrebu usaglasavanja unutrasnjih pravnih propisa.



Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis
odnosl/donosilac akta

Ministarstvo poiioprivrede. sumarstva i vodoprivrede

Zakon o potvrdivanju Sporazuma o
izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu
Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim

se utvrduju pravila za upravijanje i
sprovodenje finansijske podrske Unije Crnoj
Gori u okviru instrumenta pretpristupne

podrSke za oblast politike „Poljoprivreda i
ruraini razvoj" (IPARD Hi)

Naziv propisa

podoblastoblast

XIX

Klasifikacija propisa po oblastima i
podoblastima uredivanja

Poljoprivreda,
Sumarstvo,

vodoprivreda

1. Poljoprivreda

poglavlje potpoglavlje

Klasifikacija po pregovaradkim
poglavijima Evropske Unije 11 Poljoprivreda i

ruraini razvoj
11.05 Uopsteno

[03.05]

Kijudni termini - eurovok deskriptori Korisnici sredstava podrske



Adresa: ul. Stanka Dr^ojevida 2,

81000 Podgorica, Crna Cora

tel: +382 20 242 835

fax; +382 20 224 450

www.mtf.gov.meMinistars tvo

finansija

8r; 05-02-08-038/25-38283/2 Podgorica. 08.12.2025. godine

Za; MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, §UMARSTVA I VODOPRIVREDE, Rimski trg br.
46, Podgorica

gospodinu, Vladimiru Jokovidu, ministru

Predmet: Mi§!jenje na Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o Izmjenama Sektorskog
sporazuma izmedu Vlade Crne i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje I
sprovodenje finansijske podrSke Unije Crne Gore u okviru instrumenata pretpristupne
podr§ke za oblast politike "Poljoprivreda i ruralni razvoj" (IPARD III)

Veza: Va§ akt broj; 05-308/25-24242/5 od 23.10.2025. godine

PoStovani gospodine Jokovidu,

Povodom Predioga zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma
izmedu Vlade Crne i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje
ifnansijske podrske Unije Crne Gore u okviru instrumenata pretpristupne poc/r5ke za oblast
politike ’Poljoprivreda i ruralni razvoj“ (IPARD III), Ministarstvo finansija daje sledede:

MiSUENJE

Crna Gora je potpisala Sektorski sporazum sa Evropskom komisijom kojim se uspostavija
pravni osnov za upravijanje i sprovodenje finansijskih sredstava iz pretpristupnih fondova
Evropske unije u oblasti poljoprivrede i ruralnog razvoja (IPARD ill), za programski period
2021-2027. Potpisivanje ovog sporazuma je jedan od preduslova za koriSdenje sredstava iz

pretpristupnih fondova Evropske unije. Izmjenama Sektorskog sporazuma za IPARD III

program izmijenjene su odredbe koje se tidu ex post kontrole realizovane investicije,
preciynijeg definisanja prihvatijivih i neprihvatijivih troikova za IPARD ill, jasno definisanje
forme i sadrzaja radunovodstvenih programs, definise se mogucnost avansnog pladanja za
Mjeru 5 - LEADER.

Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede istice da ce iskorisdenost sredstava

unaprijediti poljoprivrednu proizvodnju u Crnoj Gori, povecati konkurentnost i kvalitet
poljoprivrednih proizvoda. kako na domadem tako i na inostranom trzi§tu. S tim u vezi, dolazi
do postepenog uskladivanja sa pravilima Zajednice, standardima, poiitikama i praksama u

pogledu pridru2ivanju EU koji de se postidi kroz ekonomski, socijaini i teritorijaini razvoj
pogledu pametnog, odriivog i inkluzivnog rasta, kroz razvoj ifzidkog kapitala, kao odgovor
izazove klimatskih promjena kroz promovisanje energetske efikasnosti i obnovijtvih izvora
energije.

Op§ti cilj Zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu
Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje
finansijske podrske Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrske za oblast

politike „Poljoprivreda i ruralni razvoj“ (IPARD 111) jeste da pripremi crnogorske
poljoprivrednike za ulazak u EU kroz poviacenje finansijskih sredstava iz pretpristupnih
fondova, Predmetne izmjene de konkretno uvesti naknadne provjere koje de se sprovoditi u
roku od pet godina od datuma konadne isplate primaocu u odnosu na realizovanu investiciju

u

na



kroz IPARD ill program, s tim §to de se sve investidje provjeravati barem jednom u toku
ovog perioda.

Na tekst Predioga zakona i pripremljeni Izvjestaj o analizi uticaja propisa, sa aspekta
implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Nakon izvr^ne analize dostavijenog Predioga zakona o potvrdivanju Sporazuma o

izmjenama Sektorskog sporazuma za IPARD ill. od strane Direktorata za upravljanje
strukturama pretpristupne podrSke EU. utvrdeno je da je Predlog zakona o potvrdivanju
Sporazuma o izmjenama. sa IPA aspekta. pripremljen u skladu sa kriterijumima iz Okvirnog
finansijskog sporazuma o pamerstvu za IPA III, da se pravila za sprovodenje programs
utvrdena vazecim Sektorskim sporazumom ne narusavaju predmetnim izmjenama. te da se

omogucava efikasnije povladenje finansijskih sredstava iz pretpristupnih fondova
crnogorskim poljoprovrednim proizvodaCima kroz IPARD III program, uz napomenu da je
neophodno pratiti buduce izmjene IPARD III programs.

Uvidom u dostavijeni materijal i IzvjeStaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa,
navedeno je da je za implementaciju predmetnog akta nisu polrefana izdvajanja sredstava.
ved je za sprovodenje mjera koje de se definisati posebnim finansijskim sporazumom

predvideno kofinansiranje iz budieta Crne Gore, kod potroSadke jedinice Ministarstvo

poijoprivrede. sumarstva i vodoprivrede, na aktivnosti IPARD III Program (16 002 007 008).

S tim u vezi, Ministarstvo finansija, sa aspekta driavnog budieta, nema primjedbi na Predtog
zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne

Gore i Evropske komisije kojim se utvrxSup pravila za upravljanje i sprovodenje finansijske
podrske Unije Cmoj Gori u okvim instrumenta pretpristupne podrSke za oblast politike
"Poljoprivreda i ruralni razvoj” (IPARD III).

S po§tovanjem.

ISTAR

NoVica Vukovic



FORMA IZVJESTAJA O ANALI21 UTICAJA PROPISA

I Ministarstvo poljoprivrede. Sunaretava I vodoprivrede
MINISTARSTVO ILl REGULATORNO
TIJELO PREDLAGAd j

Zakon o potvrdjvanju Sporazuma o izmjenama Seklorskog
^Dorazuma tzmedu VlacJa Crne Gore i Evropske komisije

I kojim se utvrduju praviia za upravljanie i sprovodenje
' finai^jske podfSke Unije Cmc^ Gon u ^viru Instrumenta
jx^pfistopne podrSke za oWast pohtike ..Poljoprivreda »

ruf^ni razvoj” (IPARD 111)

NASLOV PROPISA

Odjeliak 1: Definisanie problema

Kojo problemo troba da rijoii prodk>2Qnl akt?

Sto su uzroci problema?

^to su posljadice prc^lema?

V Ko je osteden,na kc^i nadin I koliko?

'' Kako bi problem ovoluirao boz promjono propisa ("status quo” opclja)?

Sektorski sporazum koji je Crna pMpisala sa Evropskom komtsijom uspostav^ pravni osnov za

upravljanje I sprovodenje finanstiskih sredstava iz predprislupnih fondova Evropske unije u oblasti

poijopnvrede i ruratnog razvoja (IPARD III), za programski period 2021*2027 Potpisivanje ovog
sporazuma je jedan od preduslova za kori^denje sredstava iz prcdpristupn^ fondova Evropske unqe

Izmjenama Seklorskog sporazuma za IPARD III program izmijenjene su odredbe koje se lidu ex post

konirote realizovane in>«stk:ije. precanijeg defmisanja {xihvat^vih i nepnhvatljivih iroSkova za IPARD HI.

jasno def«nisanje forme i sadrzaja radurwvodstvenih informacija. ftnalnim izvjeStajem bide obuhvaden »

godiSnji izvjeitaj za zavrSnu godinu imptementacije programa, defmiie se mogucr^ost avansnog pladanja
za Mjeru 5 -LEADER.

Posijedica le da de iskon&teoosl sredstava unaprijedKi potjoprivrednu proizvodnju u Crnoj Gon. povedati
konkurentnost i kvalitel po^privrednih proizvoda. kako na domaCem tako i na inosirarwm iriiStu. dok de

noiskonSdenost dostupnih sredstava usponH razvoj poljopnvredne proizvodnje

Oakle ne post^e prtAlemi. ved namjaa da se poveda konkurentnost poljopnvrednih proizvoda.

postepeno uskladtvanje sa pravilima Za^edmce. starKlafdkna. politdcama i praksama u pogledu
prtdruzivanju EU koji de se postici kroz ekonomski, socijaini i terilorijalni ^zvoj. u pogledu pametnog.
odrZivog i inkluzwnog rasta. kroz razvoj fizidkog kapiiala. kao odgovonli izazovima klimatskih promjena
kroz promovisanje en^getske efikasnosti i obnovljivih izvora energije. tako da "status quo" opaja. kao
prva ne bi uticala r^ pc^^Sanje stanja. ved naprotiv

Odjcljak 2; Ciijcvi

' Koji ciljevi so postizu predloienim propisom ?

Navcsti dosljednost ovih ciljeva sa postojedim strategijama Hi programima Vlade, ako je
primjonijivo.

OpSti ci^ Zakon o potvrdivanjg Sporazuma o izmjenama Seklorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore
i Evropske komtsije kojim se ulvrduju pravila za upravljanje i sprovodenje ifr\ansijske podrSke Un^e Crnoj
Gwt u okvifu instfumenia prelprislupne podrSke za oblast poWike .Poljoprivreda i ruraini razvoj' (IPARD
III) jcsfc da pripremi crnogorske poljopnvredrtike za ulazak u EU kroz povlaCenje finarrsijskih sredstava iz

predpristupnih fondova u cilju povedanja kortkureninosi pdjof^vredmh proizvoda. postepeno



uskladtvanie sa pravisma Zajednice. standardtma. polilikama I f^aksama u pogiedu phdruiivanju EU koji
ce se posttCi kroz ekonomski. sodjalni I teritorijalm razvq. u pogledu pametnog, odr2«vog i inkkizjvnog
rasta. kroz razvoj fizi6kog kapitala. kao odgovoriti izazovirr« khmalskih pfomjer^a kroz promovisanje

energetske efikasnostt i obnov^ivih izvora er>crgije Predmctna izmjene Ce konkretno uvesu naknadne

provjera ko)® ca se i^rovoditi u roku od pet godina od datoma kwiatoe ispiate pnmaocu u odnosu na

reakzovartu investici)u kroz IPARD Hi program s Urn ito Ce se sve investic^ provjeravti barem jednom u

loku cwog perioda Nada^e izn^enama Ce se preazr^ije definisatt prihvatijivl i r>eprihvaOjivi iroikova za

tPARO Iti tacnije neCe Piti pcihvalijivi IroSkovi kupovine prava poljoprivredne pfozvodoje. iivotmja izuzev
Zivotinja za uzgq ogrozenih pasmina, kupovif%a !comba)f>a i voziia, osim speojatiziranih vozJla koja su
direktno re!evantf\a za ciljeve podrZar^e investiche. ulaganja u seklor duvana. ulag»ija u sektof kooop^e
podfSka proizvodnji alkoholnih pida, osim proizvodnje vma do t5% alkc^otne jadine. Takode rzmjene
Sektorskog sporazuma uveSde av»\sna pladanja za mjeru 5 Jmptementacyastrategija lokalnog razvoja •
LEADER pristup' koji se kvalcfikgju kao prihvat^lvi rashodi do 50% javne pomodi« podi^eZu uspostavljanju
bankar&ke garancije iii ekvivaientne garafK^. osim za avansna placanja od 50% godiSnjeg tekuceg
troSka lokame akcwe grupe (LAG), koja r>e pcxJkjeZu uspostavijanju bankarske gararnije ili ekvivalentne
garancije.*

Odjcljak 3: Opcije

> Koje su moguce opcije za Ispunjavanje ciljeva i rje&avanje problema? (uvijek treba
razmatrati '’status quo” opciju i preporudijivo jc uKIjuditi I neraigulatornu opciju, osim ako
postoji obavoza pravnog djelovanja}.

•' ObrazioZiti preferiranu, Q izabranu opciju.
Potpisivar^emSckiofskog sporazumaomogucava se iskoriStavanjesredstava iz predpristupnih foodova
unije u oblasli poijoprivrede I rura^K^ razvoja. stoga ne postoje drupe <H>dje s obzirom r>a opredjeljenje
Crne Gore o pndruzwanju EU a kao ito je ved navederw potvrdivanjeSektorskogsporazumapredstavlja
jedan od predu^va za mogudrwst koriSdenja pretpnsiupmh sredstava EU za poijopnvredu i ruraini
razvoj

U slutaju statusa quo nede biti mogudnosb da se koriste dostupna pretpristupna sredstva EU za
pdjoprivredu i rurak^i razvoj
Odjeijak4: Analiza uticaja

na koga de i kako ce najvjerovatnije uticati rjeienja u propisu • Nabrojati pozitivnc \
nogativno uticaje. dtroktne I irtdirektne

• kakve troikove de primjena propisa stvorUi gradanima i privredi (narodito maltm i srcdnjim
preduzecima).

da li su poziUvnc posljedice donoSenja propisa takve da opravdavaju troSkove koje ce on
stvoriti,

da li so propisom podrzava stvaranje novih privrednih subjekata na trziStu i trzisna
konkurencija

ukijuditi procjenu administrativnih opterecenja i bizsnis barijera.

Predmetni Predtog zakona o poivrdivanju Sporazuma o iznr^enamaSektorskogsporazuma de uticati
organe driavne uprave koji su zaduieni za spvovodenje Sporazuma.kao I rta pdjoprivrednepw^oizvodade
koji koriste sredstva Kroz IPARD III program
Ne postc^e r>egativni utcaji sprovodenja ovog propisa.
Noma troSkova za gradane i prrvfedu. na osnovu primjene predmetnog propisa
Nema troSkova - vkS^ti i^ethodni odgovor
lmplem€nt»ci)om Seki<xskog sporazuma slvonde se potrebni preduslovi za ur>apfe(Jenje kapactteia
pr^ioprivrodnih proizvodada i pnvredmh subjekata d^ djeiatnost je poljoprivreda
Predmetni Predlog zakona o potvrdivanju Sektorskog sporazuma nede dovesti do sNaranta bizms
barijera

Sto se tide administrativne optereCerx)sti neophoono je jadanje adminlstrativnth kapaciteta kao preduslov
za sprovodenje ov^ Sporazuma. u svim institucijama ukyudenim u sprovodenje Sporazuma,
Odjcljak 5: Procjona fiskalnog uticaja —

'' Da li jo potrebno izcivajanje finansijskih sredstava za impiementaeiju propisa i u kom
iznosu? try

na



. Da li io izdvajanje finansijskih sredstava jednokratno. Hi lokom odredanog vremenskog

perioda? Obrazloziti.
Oa ii Implemwrtacijom propisa proizilaze medunarodne fmansijske obavczo? Obfazloziti.

Da Ii su neophodna finansijska sredstva obazbi|edena u budietu za tekucu fiskainu

godlnu, odnosno (Ja n su planirana u budzetu za narednu fiskanu godinu?

Da Ii je usvajanjem proptsa predvidcno donoianjo podzakonskih akata iz kojiti 6o proistaci

finansijsko obaveze?
>' Da II 6e s© implomentacijofn propisa ostvariti prihoda za budget Cm© Coro?

• Obraloziti metodologiju kojom }e kori^enja prilikom obraiuna finansi|skih

izdataka/prihoda.
•' Da li 8u postojait problemi u precizncmi otM-adunu fmansijsKih izdataka/prihoda?

Obrazioiiti.
Da li su postojalo sugostij© Ministarstva Tinanslja na inci|ativu za dono8©njc prcdloga
propisa?

V Oa 11 8U dobijen© primjedbe Impiementiran© u tekst propisa? Obrazlotiti.
Za implemer^tadju predmelnog zakona o po*vf®vanju Spcrazuma o izm)enama Sektorskog sporazuma
nij© potrebno izdvajani© sredstava vec j© za sprovodeni© mjera defmtsanih ovim sporazumom uredeno
poscbntm tinansijskim sporazumom. VaZrK) )© nagiasiti da je Sporazumom predviderx) da za
tmplementaciju mjera koj© de se defimsati posabnim fmansijskim sporazumom {xedvideno kofir>ansiranje
iz budZeta Cme Gore,

impicmcntacijom predmelnog Predloga zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmier^ma Sektorskog
sporazuma nijesu predvidem novi troikovi udianjenia u medunarodne organizactje. Nezavisno od ovog
Sporazuma nastav^ se ispunjavanje ved (xeuzetih obaveza prema medunarodnim organizacijama u
kojima je Cma Gora dian (IOC. FAO. OlV. IFAD)

U skladu sa ftnans^skim obavezama za kofinansiranje koje kao drzava preuzimarrK) za koriSdenje
sredstava EU izvriide se planiranje budZeta za narednegodine.
Nije predvideno donoienje podzakonskih akata iz ko^h de proistedi hnansqske obaveze
impiemeniac^om predmelnog Predloga z^ona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenatna S^torskog
sporazuma stvorice se dodaim direktni prihodi za budiet Cme Gore jer ce se pnmjenom f^mramh
propisa stvofili predusiovi za konlrolu prolzvodn^ i siavijar^e na irZiste poljopnvrednih proizvoda te de se

znaCajno smanjiti udio prometa poljoprivrednlh p^-oizvoda u sivq ekonom^i. T^ode de se stvonti usiovi za
kwiStenje rnadajnih sredstava iz budZeta EU i kroz povedan nKro mves^ja u poijopnvrednom sektoru
omoguditi jadar^e konkurentnosti. modemizacija i dostizanje standarda iM'Oizvodnie prehrambenih
proizvoda i dovesti do smanjenja uvoza prehrambenih proizvoda.

Melodolog^ koja je kor^enja pnlikom obraduna finansijskih izdataka za implemenlacijo predmelnog
Progrwia je u skladu sa pravrtima propisanim Okvirnim i SeWorskim sprxazumom iznfedu Crne Gore koju
predstavija Vlada Cme Gore i Evropske kwnisije o pravilima za sprovodenje fmansijske pomodi Unije
Crnoi Gofi i okviru instrumenia pretpristupne podrSKe (IPA III)

Nijesu poslojate sugestije Ministarstva finansija na inicijafevu donoSenja Zakona o potvrdivanju
Sporazuma o izmjenama Sektorskog spr^uma.
OdjctjakS: Konsultacije zaintcrasovanih strana

' naznaditi da li je koriSdena eksterna ekspertiza i ako da, kako

naznaditi koje su grupe zaintetesovanih stmna konsultovane, u kojoj fazi RIA procesa i
kako (javn© Hi cll|ano konsultacije)
naznaditi gtavne rezuHate. i kako je input zainteresovanlh strana bio uzet u obzir ill za£to
nijo bio uzet o obzir

PrSikom izrade propisa nije konscena ekspertska podrSka, jcr su izmjene pravno- lehnidke prirode.
Konsultacije civilnog seMora i javna rasprava u skladu sa Uredbom o na6nu i postupku ostvarivanju
saradnje organa driavne uprave I nevladmih organizacija n^esu obavljene po postupku i na propisan
nadin s obzirom na pnrodu izmjena kr^e su kako smo naveli tehnidke i proceduralne prirode
Same izmjene propisa vriene su usl^ed tniciraf^a Evrof»ke komisqe da se izmjeni Sektorski sporazum
kojim bi s© preciznije definisale odredene prcx^ure IPARO III programa a sa kc^wna se saglasHa Cma
Gora na nadin Sto su razmijenjena pisma sagiasnosti. Saglasnost na predloZene izmjene su dale od
sirane Ministarstva poijopnvrede. Sumarstva i vodoprivrede i Ministarstva evropskih posiova



Odjoljak 7: Monitoring i evaluacija
Koje 9U potencijain© prepreke za Implomenuciju propisa?

•' Kojo 6o mjero bill preduzoto tokom primjtne propisa da bl sc ispuntti ciljevi?

V Koji su glavni indikatori prema kojima se mjoriti ispunjcnjc clljcva?

✓ Ko cc bltl zaduien za sprovodonjo monltoringa I evaluac^c primjcne propisa?

Prepreke za fmpiem«nUKiiiu propisa ne posK^e ako se obezt^edi jaCanje administraljvnih kapaciteta u
nadleinim inslrtuajama za upravljanje i sprovodenje Sektorskog sporazuma

Miere koie Pe bKi preduzele su jaCanje admimstrativn^ kapaciteta u ci^u stvaranja rTK>gu6nosti za
povfaOenje finansijskih sredstava iz predpriskipnih fonova EU.

Indikatori koji ^ $e korisititi su
• finansijski i indikat<M'i 2ivotr\e sredine.
• rezuftati > output irtdikatori koji 6e biti dio GodiSnjeg izvjeSt^a prema EU i relevantrkm tijelima i
♦ makroekonomski indikatori koji Oe se dobiti od strane drug* risbluoja (npr MONSTAT.

Centratna banka i si).

Montioring i evaluaciju vrSiOe Ministarstvo poljopnvrede. Sumarstva i vodoprivredc

Datum i mjesto *5* ■
1'

ID. ^02f ■ <. -



Adresa: 8ul. lvanaCmoievHiabf.167
81000 Podgorica, Crna Gora

tci; +382 20 481 301; Crna Gora

Ministarstvo evropskih posiova
Crna Gora

Vm,STARSTVO POUOPRNRECE. SUMARSIVA v0(«'^^iVREOf
PODGORICA

ll:U-.2Qa ..
SeJn. L:rOig

Br: 04/4-907/25-3575/2
06,novembar 2025.godine1

Za: MINISTARSTVO POUOPRIVREDE, SUMARSTVA I VODOPRIVREDE

ministru Vladimiru Jokovicu

Dopis br; 05-308/25-24242/8Veza:

Predmet: Misljenje o uskladenosti Predloga zakona o potvrdivanju Sporazuma o
izmjenama Sektorskog sporazuma izmodu Vlade Crne Gore i Evropske
komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje I sprovodenje finansijske
podrske Unije Cmoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrske

oblast politike ..poljoprivreda i ruraini razvoj" (IPARD III) s pravnom
tekovinom Evropske unije

za

Postovani,

Dopisom broj 05-308/25-24242/8 od 03. novembra 2025. godine traiili ste miSljenje
0 uskladenosti Predloga zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog
sporazuma izmedu Vlade Crne Gore 1 Evropske komisije kojim se utvrduju pravila
upravijanje i sprovodenje finansijske podrske Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta
pretpristupne podrske za oblast politike ..poljoprivreda I ruraini razvoj“ (IPARD III) s
pravnom tekovinom Evropske unije.

Nakon upoznavanja sa sadriinom predloga propisa, a u skladu sa nadleznostima
definisanim cianom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Crne Gore (.SI. list CG”. br. 03/12
31/15, 48/17, 62/18, 121/23, 58/24 i 43/25) Ministarstvo evropskih posiova je sagiasno sa
navodima u obrascu uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.
Takode, sa aspekla nadleznosti Ministarstva evropskih posiova koje se odnose na koordinaciju
fondova EU, nemamo primjedbi na doslavijeni Predlog zakona.

za

S po§tovanjem,

Maida Gorcevic

MINISTARKA EVROPSKIH POSLOVA

■ Izjava i tabela uskladenosti Predloga zakona o potv^^njuSporazuma o izmjenama Sektorskog
sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i
sprovodenje finansijske podrSke Unije Cmoj Gori u okviai instrumenta pretpristupne podrSke za
oblast politike .poljoprivreda i ruraini razvoj" (IPARD Hi) s pravnom tekovinom Evropske unije

Dostavijeno:

• Ministarstvu poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede;

Prilog:
tj.

a/a



IZJAVA O USKLAOENOSTI NACRTA/PREDL06A PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM

TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni bfOj tijave | MPSv«tU/PZ/25/i5 j

^ 1. Naziv nacita/predloga propisa
• na crnogorskom

jeziku
Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma
izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za

upravijanje i sprovodenje finansijske podrSke Unije Crnoj Gori u okviru

instrumenta pretpristupne podrske za oblast politike ..Poljoprivreda i ruraini
razvoi" (IPARD III)

- na engleskom jeziku Proposal for the Law on Agreement on Amendments of the Sectoral Agreement I

between the Government of Montenegro and the European Commission

setting out provisions for the Management and Implementation of Union

finansial assistance to Montenegro under the Instrument for Pre-Accession j
Assistance in the Policy area 'Agriculture and Rural Development' (IPARD III) !

I 2. Podaci o obradivaeu propisa

I a) Organ drzavne uprave koji priprema propis
I Organ dr^avne uprave Ministarstvo poljoprivrede. sumarstva i vodoprivrede

Direktorat za ruraini razvoj

Andrijana Rakoievk, 067 246 720

andriiana.rakoceyicfBmosv.eov.me

Ivan PupovitJ, 067 571 781

ivan.DUDovii^t&mosv.eov.me
b) Pravno lice s javnim ovlaicenjem za pripremu i sprovodenje propisa

- Naziv pravnog lica

I - Sektor/odsjek

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, e-
mail)

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, e-mail)

/

• odgovorno lice (ime, prezime, telefon. e-mail)
• kontakt osoba (ime, prezime, telefon, e-mail)

3. Organ! drzavne uprave kojl prlmjenjuju/^rovode propis
• Organ drzavne uprave j Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede '

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaeiji i prldruzivanju izmedu •
Evropske unije i njenih driava flanica, s Jedne strane i Crne Gore, s dri^e strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis

Glava Vill, Politike saradnje, ilan 97, Poljoprivreda i agroindustrijski sektor

b) Stepen ispunjenosti obaveza koje p^zilaze iz navedenih odredbi SSPa '

/

/

tspunjava u potpunosti

djelimitino ispunjava

ne ispunjava

^Razjozi za djellmiCno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proiziiaze iz navedenih odredbi SSPa
/

5. Veza nacrta/predlop propisa s ^egramom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
- PPCG za period

• Poglavije, poipoglwije
- Rok za donoSenje propisa

- Napomena

2025-2026

/

/

Oonoienje zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama
Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske
komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje
finansijske podrike Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta
pretpristupne podrike za oblast politike ^poljoprivreda i ruraini

razvoj" (IPARD III] nije predvideno Programom pristupanja Crne

Gore Evropskoj uniji.
6. Uskladenost nacfta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije

, a) Uskladenost s primarnlm izvorima prava Evrt^ske urtije



Ne postoji odreba primarnih izvora prava EU sa kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja

stepena njegove uskladenosti.

b) Uskladenost sa sekundarnim izvofima prava Evropske unijc

Ne postoji odreba sekundarnih izvora prava EU sa kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosti-

c) Uskladenost s ostalim Izvorima prava Evropske unije

Ne postoji izvor prava EU ove vrste sa kojim bi se nacrt propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena

njegove uskladenosti.

6.1. Razlozi za djelimt£nu uskladenost ili neuskladenost nacrta/predioga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti

7. Ukoliko ne postoje odgovarajudi propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu flnjentcu

Ne postoje odgovaraju^i propisi EU sa kojima je potrebrw obezbjediti uskladenost.

8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostafe izvore medunarodnog prava koriScene pri izradi
nacrta/predioga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladiti predlog propisa.

9. Navesti da li su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog
prava prevedeni na gnogorski jezik (prevode dostaviti u prllogu)

/

/

10. Navesti da li je nacrt/prediog propisa iz ta^e 1 izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik
(prevod dostaviti u prilogu)

Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorsi^ sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i
Evropske komisije kojim se utvrduju pravtia za upravijanje i sprovodenje finansijske podrSke Unije Crnoj
Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrSke za oblast politike ..poijoprivreda i ruraini razvoj“ (iPARD
HI) prev^en je na engleski jezik.

ll.Ui^esce konsultanata u izradi na^a/predloga propisa i njihovo mlSIjenj^o uskladenosti
U izradi Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne
Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske podrlke Unije
Crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrSke za oblast politike „poljoprivreda i ruraini razvoj"
(IPARD III) nije bilo ucesca konsultanata.

^otpis. {d^i>4ke obradivaia propisa Potpls/mii ;yropskih poslova

/r I /

o a>

Da im Qatum:
7 •«S'

^ogoa'S:^
Prilog obra i

1. Prevodi propisa Evropske unije

2. Prevod nacrta/predioga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)

1



TABELAUSKLAOENOSTI

1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti t datum utvrdivanja nacrta/predloga propisa
na Vladi

1. Identifikacioni broj (18) nacrta/predloga propisa

MP$V-TU/PZ/25/15 MP$V-tU/PZ/25/15

2. Naziv izvora prava Evropske unlje ICELEXoznaka

/

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

■ Na crnogorskom jeziku Na ertgleskom jeziku

Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma | Proposal for the Law on Agreement on Amendments of the Sectoral Agreement between

tzmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravljanje the Government of Montenegro and the Evropean Commission setting out provisions for

i sprovodenje finansijske podrike Untje Crnoj Gori u okviru instrumenta ] the Management and Implementation of Union finansial assistance to Montenegro under

{ pretpristupne podrike za oblast politike ..poljoprivreda i ruralni razvoj* (IPARO ill) the Instrument for Pre-Accession Assistance in the Policy area 'Agriculture and Rural
Development* (IPARD III)

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s Izvorima prava Evropske unlje
e)d)a) b) 0

Uskladenost

odredbe nacrta/

predloga propisa
Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske

unije

Rok za

postizanje

potpune

uskladenosti

Razlog za djelimiinu
uskladenost ili

neuskladenost

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije

(£lan, stav, ta£ka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa Crne
Gore (itan.stav, ta^ka)



Crna Gora

Sekretarijat za zakonodavstvo
Adresa; Vuka Karadzica br. 3

81000 Podgorica, Crna Gora
tel: +382 20 231-535

fax: +382 20 231-592

www.gov.me/szz

Broj: 05-040/25-1223/2 20. oktobra 2025. godine

Za: Ministarstvo poljoprivrede, sumarstva i vodoprivrede

Gospodinu Viadimiru Jokovicu, ministru

Veza: Broj: 05-308/25-24245/1 od 7. oktobra 2025. godine

Predmet: Misljenje na Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma o izmjenama
sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije

kojim se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske

podrske Unije Crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrske

za oblast politike „poljoprivreda i ruraini razvoj“ (IPARD III)

Po§tovani gospodine Jokovicu,

Na PREDLOG ZAKONA 0 POTVRDIVANJU SPORAZUMA O IZMJENAMA
SEKTORSKOG SPORAZUMA IZMEDU VLADE CRNE GORE I EVROPSKE
KOMISIJE KOJIM SE UTVRDUJU PRAVILA ZA UPRAVLJANJE I SPROVODENJE
FINANSIJSKE PODRSKE UNIJE CRNOJ GORI U OKVIRU INSTRUMENTA
PRETPRISTUPNE PODRSKE ZA OBLAST POLITIKE „POLJOPRlVREDA 1

RURALNI RAZVOJ“ (IPARD III), iz okvtra nadleznosti ovog Sekretarijata
primjedbi.

nemamo

Ukazujemo da je u odnosu na Predlog zakona neophodno pribaviti misijenje
Ministarstva vanjskih poslova.

\ 'iA ^■



Adresa: Stanka Dragojevica 2
81000 Podgorica, Crna Cora

tel:+382 416 312

www.mvD.gov.me

Cma Gora

Ministarstvo vanjskih poslova

Generaini direktorat za medunarodno pravne poslove

Podgorica, 28. novembar 2025. godineBroj: '^ if-053/2y-1181*3

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE. SUMARSTVA I VODOPRIVREDE
Kabinet ministra

Predmet: MiSljenje na predloge zakona o potvrdivanju sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazurna
izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komislje kojim se utvrduju pravila za upravijanje I sprovodenje
finansijske podrSke Unije crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrSke za oblast politike

„Poljoprivreda I ruraini razvoj*' (IPARDIIPARD HI)

Veza: vaSi dopisi br. 05-308/25-2424/3 i 05-308/25-2424/4 od 22. oktobra 2025.

U vezi sa vaSim dopisima, broj i datum navedeni u vezi, kojim traiite miSljenje na predloge zakona o potvr^vanju
sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju

pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske podr§ke Unije cmoj Gwi u okviru instrumenta pretpristupne
podrSke za oblast politike „ Poljoprivreda i ruraini razvoj“ (IPARD i IPARD III) ukazujemo da je filanom 15 Zakona

0 zakijudivanju i izvrSavanju medunarodnih ugovora (^Sluibeni list Crne Gore“, broj: 77/08) propisano koje

iianove sadrii zakon o potvrdivanju medunarodnog ugovora. Izmedu ostaiog. propisano je da zakon o

potvrcSvanju mora sadrzati pun naziv i tekst medunarodnog ugovora koji se potvrduje.

S tim u vezi. ukazujemo da zakon o potvrdivanju mora sadriati originaini tekst sporazuma o izmjenama i
dopunama medunarodnog ugovora. Na ovo, izmedu ostaiog upuduje i odredba Clana 25 prethodno nav^en^
Zakona kojom je propisano da se na postupak izmjene medunarodnog ugovora shodno primjenjuju odredbe

ovog zakona koje se odnose na zakljufivanje medunarodnih ugovora

U vezi sa gore navedenim potrebno je izvrSiti doradu navedenih dokumenata na nadin da se u predloge zakona

0 potvrdivanju inkorporiraju pisma koja su razmijenjena izmedu strana, a koja predstavijaju sastavni dio

navedenih medunarodnih ugovora, zajedno sa kompletnim tekstom zakijudenih sporazuma o izmjenama

Sektorskog sporazuma izmedu \^ade Crne Gore i Evropske komisije kojim se utvrduju pravila za upravijanje i
sprovodenje finansijske podrSke Unije crnoj Gori u okviru instrumenta pretpristupne podrSke za oblast politike

. Poljoprivreda i ruraini razvoj“ (IPARD i IPARD III).

Takode. napominjemo da shodno dlanu 23 citiranog Zakona Ministarstvo vanjskih poslova vodi evidenciju

zakijudenih medunarodnih ugovora i Cuva originaie, odnosno ovjerene kopije i zvanitne prevode tih ugovora,

kao i sve druge akte u vezi sa potvrcJvanjem, pristupanjem, stupanjem na snagu, prestankom ill izmjenarna
medunarodnog ugovora. S tim u vezi, ukazujemo da je potrebno da ovom Ministarstvo dostavite originaie
zakIjuCenih sporazuma o izmjenama Sektorskog sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Evropske komisije kojim

se utvrduju pravila za upravijanje i sprovodenje finansijske podrSke Unije crnoj Gori u okviru instrumenta
pretpristupne podrSke za oblast politike. Poljoprivreda i ruraini razvoj“ (IPARD i IPARD 111).

GENERALNA DIREKTORICA

G'. Ivana Sikmanovid*

VK <40V,4^

= ^ o:.!

P. /

Konlaki osoba: Dejana Backovid

Savjetnica u Generalnom direktoratu za medunarodno pravne poslove

tel: 020 416 312

e-mail: deiana backovic@mfa.qov.me

• z

%
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EUROPE.AN CO^^^^ISSIO^
SRECn»ATI-OEMRAL TOK AGRIOXTX.'RE AND R'JRAL BE^TL0»MEN7

Tbe EkxKXr-Ooinl

Brus$«h

A&RIG.4TKD(2025)73304S-?

Subject: IP.\RD in and 1F.\RD 11 - Montenegro. Modifications to the sectoral

agreements

Deal Minister.

The Commission is. via this letter, proposing a modification to the sectoral agreement
under IP.ARD XU as well a modification to the sectoral agreement under IPABD n. which
are assessed bv mv serv ices as of non-substantial nature

The modifications of the IPARD HI and IPARD n sectoral agreements, proposed b>' the
Commission, are based on the experience gained durmg the current IPARDprogrammes
implementation aiKi are prcposed after e?ctensive consultations within the Commission

serv ices and uith the stakeholders m the beneficiarv countries

The proposed modifications concern adjustments which open the opportumtv- for a more

effective, efficient and streamlined implementation of IPARD for both the Commission

services and the IPARD countries' national authorities while ensuring the coiuinuauon of
a robust s)*stem of sound financial management

These adjustments are presented in detail in the Annexes 1 and 2 for the reflective IPARD
m and tP.ARD 11 sectcval agreements enclosed to this letter

In order to have the proposed modificatii»as u^lemeuied I would be obhged if you would
confirm to me in wntmg whether v*ou ag:re« and approv'e these adjustmentsto the sectoral
agreements HI and n respectively

Ms Maida GORCEMC

Mimster of Foreign Afiairs
National IPA Co^dinator

Mimstrv- of Foreign Affairs
Bulevar Revohicije 15
ME - S1000 PODGORICA

C«eiwui»(i2t)7ce3ieB»pe>« C«CBBiae. 1(W BnewatyBraiKlBELCgQlXBELOI - TtL <32 2;:$911!}



»

I suicer«ly hc^ that the$e adjustineots. and your re<.ultmg unplementahonactivitiestaken
together \nth all the earlier actions, uiil lead to a furthersuccessfulmiplementationof the
IPARD assistance. My senices remain as'ailable for any clarification you may need, and
we lookup forward to ccmtinuing our consuuctive and fiiutful cooptation

Yours &ithfullv.

Ekcironically signed

Elisabeth WARNER

Enclosure: Annex 1 - SA III modification and Annex 2 SAII n^xlification

Ms Mihca ADZIC. National Authorising Officer
Ms Andfijana RAKOCEMti. Head of the IPARD Managinz Authonrv

Mr Marko RADONJIC. Head of &e IPARD Agency-
Ms Ksenija BARJAKTAROMC. Actmg Head of the Audit Authonti-
HE Mr Petar NLARKOMC, .‘Ambassador. Mission of M<Mtenegro to the

EU

Mr Johann SATTLER. Head of EU Detegation to Montenegro

C.C.;

ElectronicaBy signed on 06/0Q/2O2S 10:54 {UTC+02) in accord^^tce <m9\ Anide 11 of Commission Decision (EU) 2021/2121
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Modification of the sectoral agreement for IPARD III

umi'ifT"IStettwiMWi—ilMWMH

ARTICLE U £.r-rt)Sr\'ERinCAT10NSONIN\’ESTMENTOPERAnONSARTICLE 14 £.V-?OSrVERinCAnO>!S ON INV ESTMENT OPERAHONS

(3) Tlie fx-posr venfications shall b« earned <mi within five years of the
date of final payment to tlte recipient All investments sliall be

cheeked at least once duiing the five-yeai period.

(3) The ex-post \erifications shall be carried out within five years of tlie
date of final payment to the recipient with the exception of

eoimiiitinents luidei the agn-enviioniueiit*chinate lueasiue which .iie

veiificd only diuing the 5-ye3i period svhcii the comniitiucnts are

v.inied out. All investments shall be checked at least once dining the
five-yeai period

ARTICLE 35 EUGSILm' OF EXPENDnXRE ARnCLE 3 5 ELIGBILm- OF EXPENDITCRE

(31 Tlw following expenditure shall not be eligible under the IPARD III

pfogratume:

(3) The following expendittue ^all not be eligible under the IPARD HI

programme:

(i) the jHiichase of agricnltiiral production nghts. annual plants and then
piautug.

(i) the puicliase of agiicultnral prodiKtioa nghts. iUiuii.iU, exvci:'! Sbi
animals for vc.aiiiig ciidaugeicd bieeds supjtorted under the agii-
euv uc>muent>c]nnaie conmiimiciits. annua! plants and their planting:

(„.)

0) the pmehase of combine harvesleis and vehicles, except for

specialised vehicles diiectly lelev.ini ftw the objectives of a si^sponed
invesiment as provided m the IPARD III piogramme:

{mliiive'inient lu the tobacco seetoi.

(n) investment in the hemp sector when products are not compljiiia with
tlie impoit conditions laid down ui .-Vnicle 18®of Reaulaiion (EUiNo

13t)S '
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(o) suppoil to piodueiiMi of alcolioUc besetages. except fot production of
wine up to 1 of the alcoholic stiengtli.

ARTICLE 41 CALCULATION OF THE AM0L:NT TO BE PAID ARTICLE 41 CALCIT^TION OF THE .AMOUNT TO BE PAID

(2) The amounts of the Union contisbutioii recovered from recipients
under the IPARD III programme dunng each reference penod and the
debts that lia\e not been collected within two years of their

registration m the debiois' ledger as refeired to in Article 49(6) of this
Agreement shall be deducted from the amount to be paid by the
Commission in the payment request for that period in accordance with

Article 50 of this .Agreement.

(1) The amoiuits of the Union couaibution recovered from recipients
under tlie IPARD III prognutuue duniig each reference period and the
debts that have not been collected within two yeaix of their

legisiiation m tlie debtors' ledger as referred to in Article 49(6) of
this Agreement sliall be deducted by the Commission from the

amotuii to he paid in respect of the payii«nt request for that period in
accmdauce w ith Article 50 of (his Agreement

ARTICLE 49 FORM .A.ND CONTENT OF THE ACCOUTsTTNG

INFORMATION

.ARTICLE 49 FORM .AST) CONTENT OF THE ACCOUNTING

INTORMATION

(6) [IPA lU benefictaiyj shall set up. m respect of tlie IP.ARD III

pfogranune. a system foi the recognition of all ainomus due and for

the recording in a debtors' ledger of all such debts, including

irregulaniies prior to iheir receipt. Without prejudice to .Aiticle 43(5)
or any national piovisions concenuiig recovery of debts, any fmancial
contribution charged to tlie Union with respect to these sums,

uiclnding inegularities. shall be written off at the end of the second

year following its registration in the debtors' ledger and deducted

from the next request for pavmeni as provided for in Article 41(2).

The IPARD .Agcuc)' and the Accounting Bod>‘ shall ensure that any
amounts recoveted are credited to the IP.ARD euro account within

five woiLmg days of the date of recovers*

(6) [IPA III betieficiary} sliall set up. ui respect of the IP.ARD III

progranuue. a system for the recognition of all amounts due and fot

the recording in a debtors' ledger of all such debts, iuciudiug
irregularities prior to theii leceipt. Without prejudice to .Article 43(5)

or any national provisions conceniiug recoveiy* of debts, any financial
coiiinbution charged to the Union witli respect to these sums,

including uregulaiities. shall be wntien off at the end of the second

year following its registration in the debtors' ledger end deducted

These sums shall be re]ione.1 i-
wntleii oil ui the annual accounts s'l (he pcnsnl conceniest and w til be

deducted by the Conuiiission as provided for in Article 41(2).

The IPARD .Agency and the Accounting Body shall ensure that any
amounts recosered are credited to the IPARD euro account within

five working days of the date of recovery

2/6



ARnCU 54 IPARD III MONTTORING COMMITTEEARTICLE 54 IPARD III MONITORING COMMITTEE

(6) Notw ithMaiiding .Anisic 8 of this Aitieeuieuti-4-*. iii combuwiicii

Cliiise 6*(<( of •Aiinc’c .A to the FFPA iIm IPARD III momtonng

committee iiuiy. following cousultutioii with the IPARD Managing

Authority and the IPARD .Agency, prt^^e to the IP.ARD Niauaguig

Aiiihorir>’ for submission to the Commission, with a copy to the
SIPAC and the NAO. amendments or reviews of the IP.ARD HI

programme to ensure the achievements of the prograiiuiie's objectives
and euliance the efticiency of the assistance pres ided.

(6) Notssithsiauding .Article 8(4). the IP.ARD 111 mouitornig cmnrmttee

may. follossing consultation with the IP.ARD Managuig Authority’ and

the IPARD .Agencs'. propose to the IP.ARD Managing Authority for

subiuissiou to the Commissiou. with a copy to tlie NIPAC and the

N.AO. .imendmeuts or review s of the IP.ARD III programme to ensine

the aclitevements of the programme's objectives and enhance the

eflicicucy of the assistance provided.

(7) ...

(8) The IP.ARD III monitoring coimaittce shall examine the evaluaiicms

of the IPARD HI programme referred to in Article 5".

(9) The IP.ARD III monitoring conuniitee shall consider and approve the
plan of sisibility and communication activities refeired to in .Article

30 as w ell as auj’ siRisequent updates of the plan

a) ■

<8) The IP.ARD III monitonug couuuittee shall examine the evaluations

of the IPARD III prograuuue reteired to in .Article 5^.

(9) The IPARD III mouiioiing committee shall consider and approve the

plan of visibility and commuuicaiiou activities referred to in -Article

.ii as well as any subsequent updates of tlie plan.

(10) ...

(10)

ARTICLE 56 PROJCIPLES FOR THE E\'ALUAnON OF THE IPARD III

PROGRAMME

.ARTICLE 56 PRINCIPLES FOR THE EVALUATION OF THE IPARD III

PROGRAM.ME

(1) For the puiposes of .Article 55 of the FFP.A. evaluations shall aim to

improve tlie quality. effectiveiKss and consistency of the assistance

£x)m I'uion hmds and the strategy and implementation of the IP.ARD

ni prograuuue.

(I) For the piuposes of Article 54 of the FFPA. evaluations shall aim to

improve tlie quality, effectiveness and ccmsistcncy of the assistance

from Union finids and the strategy and unplemcntation of the IP.ARD

in programme.

(2) ...

(3) The evaluations shall assess tiie tmplcinenution of the IPARD III

proanuumc lowards the achievement of obicciivcs set out in .Article

(2) ...

(3) Die evaluations shall assess the implaucutation of the IPARD 111

iwogmume tovs ards the achievement of obiectivcs set out in Anicle

3/6

16(81 of the FFPA. I6(-) of the FFP.A.

(4) ... (4) ...

.ARDCLE 5" EV-.LVTE EVALUATION OF THE IP.ARD III PROORAilME .ARTICLE 5 “ EX-ASTI EVALUADON OF THE IPARD III PROGRAMME

(1) E\-anle evaluation shall Ibnu pan of drawing up of the IP.ARD iH

programme and aim to optunise the allocation of budgetary resoiuces

and improve piogranuning quality. It shall identify and appraise
mediiun and long-tenn needs, the goals to be achieved, die results

cxjiceted, the quantified targets, the Union value-added, die extent to

which the objectivxs. liave been taken into account in accordance wnth

-Article 16(8) of the FFP.A. the lessons learned and the quality of the
procedures tor iuiplciucniaTiou. programme monitoring, evaluation

and financial mauagemeat.

(1) .Ev-unre evaluation siiail form pan of drawuig up of the IP.ARD III
progranuue and aim to optimise the allocation of budgetaiy resoiuces

and improve prograimuing qualirj’. It shall identify and appraise
medium and long-tenu needs, tlie goals to be achieved, the results

c’qjectcd tlie quantified targets, the Union value-added, the extent to

which the objectives, have been taken into account in accordance with

.Anicle 16('l of the FFP.A. the lessons learned and the quality of the
procedures for implementation, ptograiimie monitcuiug. evaluation

and fuiancial management.

ARDCU 61 AKNITAL and FINAL IMPLEMENTATION REPORTS ARDCLE 61 ANNUAL -AND FINAL IMPLEMENTATION REPORTS

(3) Die aiuiiial iinplemeiiiation repons shall cover the previous calendar

year and shall include data related to the calendar year before and the
cumulative financial and monitonug data fm the whole period of
unplementation of the IPARD III programme as well as aggreaated
moiiitomig tables. Die final repons on implementation of the IPARD

m progr'.uiuue shall cover the whole period of implementation and

may include the last annual report

The atuiual impleiueutation tepons sliall cover the prev ious calendar year
and shall include data lelated to the calendar year before and the

cumulative financial and monitoiing data for the whole penod of
implement.ation of ilie IP.ARD III programme as well as aggregated
monitoring tables. For tlie final year of iinpicmciii.vtioii no aiimial

mil'leiiiciu.uioii lepon is requested, it is cotisideied to He covered in die

final implementation leison The final repon*- on implementatiou of the

IPARD in progranime shall cover the whole penod of implementation
and may iaaltada 0» kw wiiiiial wpaH

ANNEX 1.

SVSTE.M

MAIN FI NC TIONS OF THE INTERNAL C ONTROL ANNEX 1.

SYSTEM

.MAIN FUNC TIONS OF THE INTERNAL C ONTROL
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T)ic scnicnires. aotliorities aud bodice of iIk aitenial control system as
defused iu Articles KXlKc) aisd 10(2) of tbe FFPA shall have ari

orgatsisatioita! structure allowing ihetti to execute tlie followiiis iiiairi

fiinctious in respect of IP.AJU) expeuditiue;

The structures, authorities atid bodies of the iitteiual control system as

defined ill .Articles lO(lXc) and 10(2) of liie FFPA shall liave an

oraaiiisatioual suucmre allowing them to execute the following main
fmiciions in respect of IP.ARD expenditiue:

Mauagiug fimctions

(a) Sele^rton of riie nteasuies: the objective of this fmiction is tiiat

accoidmg to .Anicle 10(l)(c)(i) of the FFP.A the IPARD Mauagiug
Authority is respoiisibie for the selection of measures aud their

publicit)-. including the selection of measures lasdcr each call in

accordance with .Article 8(2)(c) of irtis Agreenant.

Managing fuuotions

(a) Selection of the measures: the objective of tliis foiKtioii is that

according to .Article 10i9)(a>{*!- of the FFP.A the IP.ARD Mauagusg

Authority is responsible for the selection of measiues .and their

publicity, including tbe selection of nieasuies under each cal! in

accordance with Article 8«-=-

•Aith Clause 6a!3XcJ of Annex to the ITP.A

of this Aareement. in coHibiiuiioii

ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK ANNEX 2. INTERNAL C ONTROL FRAMF.WORK

.’t. C ontiol achsiiies Conti ot actiiities

D. Procedures for advances and guarantees (if applicable) D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Tu agreement with the Commission p.tpnents of .idvaticcs. for the

measure ^ 'implementation of local dcvelopmcni strategies - l.EADER

approach' qualify as ciiaibk exi>ei)dirurc up to 50''« ssf the public aid and
sliai! be subject to the e>t.\blis!une!i! of a bank gmu.mtce or an ei|uiv alent
guarantee, except feu adsance p.isments of of e.ich aiuni.tl numiiig
costs of the local action aaonp 'L.AG) They sli.vll not be sxdtject to tbe
estabhslmteiit of .a bank guaiaiitee or an equivalent guai'.mtee

Pa>ments of advances, for the measure 9 ‘tecluiical assistance' qtialify as
eligible expendinue up to 90*o of the pubhe aid related to the operation
and shall not be stibject to the establisluncttf of a bank guarantee or an

Payments of advances, for the measuie 9 “teclmical assistance' qualify as
eligible expenditure up to 90® a of the public aid related to tlie opCTatiwi
and shall no! be subject to the establisiiment of a bank guarantee or an
eqtiivaleui guarantee.
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.ANNEX 4. Rl LES FOR PROGR.A.M.MING A.NNEX4. RI LES FOR PROGR.A.M.MING

Aid infensitirs. rates of I'uiou contHbutiou and eligibility for IPA

Rural Development piugraninies 2021-2027

Eligibility

Foi the different measiues the foliosvmg will be .spplic.sble:

Aid intensities, rates of Luion contribution niid eligibility for IPA

Rural Deselopineot programmes 2021-2027

Eligibility

For the different measures tbe following will be applicable:

5. 5.

Measure 13 Promotion of cooperation for iBnovatiou aud Measure l.< - Promorien of cooperation for Innovation and

kuouledae transfer knowledge tr.aiisfer

Recipieuii

The IP OpeiatKUtal Groups comprising at least three actors from different

groups, for example, farmers, advisors, researchers. NGOs. forest owners

and agn-bnsmesses and operating in agricultiue. forestry, aqiiaculture or
food processing.

Recipients

The liuiov.itioii Partnei'liip tIP' Operational Groups comprising .st least
three actors from difTerenl groups, for example, farmers, advisors,

researchers. NGOs. forest owners and agri-businesses .and operating in
agnculmre. forestry, aquaculture or food processing.
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Montenegro

Ministry of European Affairs

No 05-908/25-3010/2 29 SeptemOe’ 2025

European Commission

Directorate - General for Agriculture and Rural Develcoment
Ms Elisabeth Werner. Director - General

To:

Subject; IPARD 111 and IPARO II - Confirmation of the .idjustments to the sectoral

agreements IPARD li and IPARD III

Reference. Your letter dated 6 August 2025. ref ARES' (2025)6419136-06/08/2025

Dear Ms Werner.

Following your letter m reference above, the Europr an Commission proposes a

modification to the sectoral agreement under IPARD III as well a modification to the sectors,

agreement under IPARD II which are assessed as of non-subsrantia l nature and preserteo m

detail in the Annexes 1 and 2

After consultations with the Ministry of Agriculture. Fores ry and Water Management of

Montenegro and IPARD Managing Authority we received the forn al agreement of the respective

authorities with the proposed changes of the both ag'eements

use this opportunity to confirm proposed modifications to the secto'a'

agreements IPARD II and IPARD HI in line with the procedure cescnbed m the Article 2 of f'e

mentioned agreements which states that the technical and ncn-substant'al changes ca'^ oe

proposed by the Commission following the exchange of letters prDcedure that will be comoieted

with the agreement of Montenegro

Therefore

Convinced that the proposed amendments will contribute t) more effective monitoring ana

implementation of the IPARD HI and IPARD I! programs please a^.cept assurances of my highest
considerations

Sincerely

Ma-da Gorcevic

MINISTER

IPA COORDINATOR


